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We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model Main Material Colour Heat Resistance

XU-2301 carbon fiber Black ≤982℃

XU2302 carbon fiber Black ≤982℃

XU2303 carbon fiber Black ≤982℃

XU2304 carbon fiber Black ≤982℃

XU2305 Glass fiber Golden ≤537℃

XU2306 Glass fiber Golden ≤537℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Thank you for using this product. In order to make sure that you can operate the
machine correctly, read this instruction carefully before operation and keep it
properly for future reference. Please be sure to read the precautions and safety
rules in this page to ensure your safe use. This manual will outline safety
warnings and precautions, operating, maintenance and cleaning. The warnings
and instructions reviewed in this manual cannot cover all possible conditions and
situations that may occur. Caution and common sense are not built into this
product, since we believe that the uses will comply with these codes.
Please read ALL the instructions before using your machine.
1. Assemble needs to follow these instructions. Incorrect assembly can be a
hazard. Wear heavy-duty work gloves during assembly.
2. Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol, drugs or
medication.
3.Weight and elastic and other product properties are only applicable to correctly
and completely assembled products.
4. Keep the assembly area clean and well-lit.
5. Keep bystanders out of the area during assembly.
7. Use as intended only. Do not sit or stand on the product.
8. Inspect before every use. Do not use it if parts are loose or damaged.
9. People or objects hanging on the product will cause the product to fall.
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10. Pay attention to pedestrians and vehicles when using.
11. Do not apply this unit to any other purposes than the indicated usage.
12. Electric Welding Blanket cannot place items to avoid damage.
13. Do not use it for commercial purposes.
14. Do not clean it with any abrasive material.
15. Never leave it unattended while in use.
16. Pet urine and feces can damage the product, please keep away.
17. The product should be placed on a flat surface. And it should be installed in
an open and safe place, avoiding places near windows, roads, railways, rivers,
etc.

WARNING:
18. This appliance is not intended for use by young or infirm persons unless
supervised by a responsible person to ensure that they can use the
appliance safely. Young children should be supervised to ensure that they
do not play with the product. Pets should stay away from the product.
Do not use outdoors in rainy and cloudy days, avoid lightning strikes and
falls. People or pets hanging on the product will cause injury or death.

PICTURE

XU-2301～XU2304 XU-23051～XU2306
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Usage OccasionUsage Occasion
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MAINTENANCE/ SERVICE
A dusty, damp or corrosive environment can cause damage to the Electric
Welding Blanket .
Please note that: Lack of maintenance may result in warranty
cancellation. The guarantee of this tool will be void if the Electric Welding
Blanket had been modified without the consent of an authorized
manufacturer representative.

Warranty
1.This warranty shall only cover claims for damage due to a fault in the
product's manufacture
2.If a warranty claim is made, the party entitled to warranty cover must
present the proof of purchase, including the purchase date.

3.Customers’ satisfaction is always the motivation of our brand growth.
We promise to help you solve any issues . Please just let us know if you
need help.
OUR SERVICE TEAM PROMISES TO REPLY TO YOUR MESSAGE WITHIN
24H.

Scope of Warranty
1.We guarantee that VEVOR products are produced in accordance with
iso9001 Quality Management procedures and are free of manufacturing
defects for the period of warranty.
2.This warranty covers faults in the products due to manufacturing defects
within 1 year from date of purchase.After inspection by sales
representative, defective products will be replaced or repaired with
equivalent goods free of charge.
3.Any warranty claim made during warranty period shall not extend the
overall warranty coverage period.
4.Warranty periods:Warranty claim date
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Address：Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Imported to USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Made in China



Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support
Made In China

https://www.vevor.com/support


Techniczny Certyfikat wsparcia i e-gwarancji
www.vevor.com/support

Elektryczny koc spawalniczy _
_ _

Instrukcja obsługi

We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model Glowny material _ _ Kolor Wytrzymałość cieplna

XU-2301 włókno węglowe Czarny _ ≤982 ℃ _

XU2302 włókno węglowe Czarny _ ≤982 ℃ _

XU230 3 włókno węglowe Czarny _ ≤982 ℃ _

XU230 4 włókno węglowe Czarny _ ≤982 ℃ _

XU230 5 Włókno szklane Złoty stary ≤ 537 ℃

XU230 6 Włókno szklane Złoty stary ≤ 537 ℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Dziękujemy za korzystanie z tego produktu. Aby mieć pewność, że możesz
prawidłowo obsługiwać maszynę, przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję przed
rozpoczęciem użytkowania i zachowaj ją odpowiednio do wykorzystania w
przyszłości. Pamiętaj, aby zapoznać się ze środkami ostrożności i zasadami
bezpieczeństwa zawartymi na tej stronie, aby mieć pewność, że bezpieczne
użytkowanie. Niniejsza instrukcja zawiera ostrzeżenia i środki ostrożności
dotyczące bezpieczeństwa, obsługi, konserwacji i czyszczenia. Ostrzeżenia i
instrukcje omówione w tej instrukcji nie mogą obejmować wszystkich możliwych
warunków i sytuacji, które mogą wystąpić. Ostrożność i zdrowy rozsądek nie są
wbudowane w ten produkt, ponieważ wierzymy, że zastosowania będą zgodne z
tymi kodami.
Przed użyciem urządzenia przeczytaj WSZYSTKIE instrukcje.
1. Montaż musi odbywać się zgodnie z poniższymi instrukcjami. Nieprawidłowy
montaż może stanowić zagrożenie. Podczas montażu należy nosić wytrzymałe
rękawice robocze.
2. Nie montuj się będąc zmęczonym, pod wpływem alkoholu, narkotyków lub
leków.
3.Waga, elastyczność i inne właściwości produktu mają zastosowanie wyłącznie
do produktów prawidłowo i całkowicie zmontowanych.
4. Utrzymuj miejsce zbiórki w czystości i dobrze oświetlone.
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5. Podczas montażu trzymaj osoby postronne z dala od obszaru.
7. Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Nie siadaj ani nie stawaj na
produkcie.
8. Przed każdym użyciem sprawdź urządzenie. Nie używaj go, jeśli części są
poluzowane lub uszkodzone.
9. Osoby lub przedmioty wiszące na produkcie spowodują upadek produktu.
10. Podczas korzystania z urządzenia zwracaj uwagę na pieszych i pojazdy.
11. Nie używaj tego urządzenia do celów innych niż wskazane.
12. Elektryczny koc spawalniczy nie można umieszczać przedmiotów, aby
uniknąć uszkodzeń.
13. Nie używaj go do celów komercyjnych.
14. Nie czyść go żadnymi materiałami ściernymi.
15. Nigdy nie pozostawiaj go bez nadzoru podczas użytkowania.
16. Mocz i odchody zwierząt domowych mogą uszkodzić produkt, należy je
trzymać z daleka.
1 7. Produkt należy ustawić na płaskiej powierzchni oraz zainstalować w miejscu
otwartym i bezpiecznym, unikając miejsc w pobliżu okien, dróg, linii kolejowych,
rzek itp.

OSTRZEŻENIE:
18. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby młode lub
niedołężne, chyba że będzie nadzorowane przez osobę odpowiedzialną,
która zapewni im bezpieczne korzystanie z urządzenia. Małe dzieci powinny
być nadzorowane, aby nie bawiły się produktem. Zwierzęta nie powinny
przebywać z daleka z produktu.
Nie używać na zewnątrz w deszczowe i pochmurne dni, unikać uderzeń
pioruna i upadków. Osoby lub zwierzęta wiszące na produkcie mogą
spowodować obrażenia lub śmierć.

PICTURE

XU-2301 ~ XU2304 XU-230 5 1～ XU2306
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MAINTENANCE/ SERVICE
Zakurzone, wilgotne lub korozyjne środowisko może spowodować
uszkodzenie elektrycznego koca spawalniczego.
, że: Brak konserwacji może skutkować unieważnieniem
gwarancji.Gwarancja tego narzędzia utraci ważność w przypadku
modyfikacji elektrycznego koca spawalniczego bez zgody
autoryzowanego przedstawiciela producenta.

Gwarancja
1. Niniejsza gwarancja obejmuje wyłącznie roszczenia z tytułu szkód
powstałych na skutek wady produkcyjnej produktu
2.W przypadku zgłoszenia roszczenia gwarancyjnego osoba uprawniona z
tytułu gwarancji jest obowiązana przedstawić dowód zakupu zawierający
datę zakupu.

3. Zadowolenie klientów _ Jest zawsze the motywacja z nasz marka
wzrostu Obiecujemy pomóc Ty rozwiązywać każdy problemy . Proszę
Tylko pozwalać wiemy Jeśli ty potrzebuję pomocy.
NASZ PRACA ZESPÓŁ OBIETNICE DO ODPOWIEDŹ DO TWÓJ
WIADOMOŚĆ W _ 24H . _

Zakres gwarancji
1. Gwarantujemy, że produkty VEVOR są produkowane zgodnie z
procedurami zarządzania jakością iso9001 i są wolne od wad
produkcyjnych przez okres z Gwarancja.



7

2. Niniejsza gwarancja obejmuje wady produktów wynikające z wad
produkcyjnych w ciągu 1 roku od daty zakupu. Po sprawdzeniu przez
obroty przedstawiciel, wadliwe produkty zostaną wymienione lub
naprawione z towarami równoważnymi bezpłatnie.
3. Wszelkie roszczenia gwarancyjne zgłoszone w okresie gwarancyjnym
nie przedłużają całkowitego okresu gwarancji.
4.Okresy gwarancji : Data roszczenia gwarancyjnego

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Szanghaj
Import do USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

Wyprodukowano w Chinach



Techniczny Certyfikat wsparcia i e-gwarancji
www.vevor.com/support
Wyprodukowano w Chinach

https://www.vevor.com/support


Technisch Support- und E-Garantiezertifikat
www.vevor.com/support

Elektrische Schweißdecke _ _ _
_

Benutzerhandbuch

We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Modell Hauptmaterial _ _ _ Farbe Hitzebeständigkeit

XU-2301 Kohlefaser Schwarz _ ≤982 ℃ _

XU2302 Kohlefaser Schwarz _ ≤982 ℃ _

XU230 3 Kohlefaser Schwarz _ ≤982 ℃ _

XU230 4 Kohlefaser Schwarz _ ≤982 ℃ _

XU230 5 Glasfaser _ Gold _ ≤ 537 ℃

XU230 6 Glasfaser _ Gold _ ≤ 537 ℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt verwenden. Um sicherzustellen, dass Sie
die Maschine ordnungsgemäß bedienen können, lesen Sie diese Anleitung vor
der Inbetriebnahme sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren
Nachschlagen sorgfältig auf. Bitte lesen Sie unbedingt die Vorsichtsmaßnahmen
und Sicherheitsregeln auf dieser Seite, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten
sichere Verwendung. In diesem Handbuch werden Sicherheitswarnungen und
Vorsichtsmaßnahmen sowie Bedienung, Wartung und Reinigung beschrieben.
Die in diesem Handbuch aufgeführten Warnungen und Anweisungen können
nicht alle möglichen Bedingungen und Situationen abdecken, die auftreten
können. Vorsicht und gesunder Menschenverstand sind nicht in dieses Produkt
eingebaut, da wir davon ausgehen, dass die Nutzungen diesen Kodizes
entsprechen.
Bitte lesen Sie ALLE Anweisungen, bevor Sie Ihre Maschine verwenden.
1. Beim Zusammenbau müssen diese Anweisungen befolgt werden. Ein falscher
Zusammenbau kann eine Gefahr darstellen. Tragen Sie beim Zusammenbau
robuste Arbeitshandschuhe.
2. Montieren Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss
von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.
3.Gewicht, Elastizität und sonstige Produkteigenschaften gelten nur für korrekt
und vollständig montierte Produkte.
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4. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet.
5. Halten Sie während der Montage unbeteiligte Personen aus dem Bereich fern.
7. Nur bestimmungsgemäß verwenden. Nicht auf dem Produkt sitzen oder stehen.
8. Überprüfen Sie es vor jedem Gebrauch. Verwenden Sie es nicht, wenn Teile
lose oder beschädigt sind.
9. Am Produkt hängende Personen oder Gegenstände können dazu führen, dass
das Produkt herunterfällt.
10. Achten Sie bei der Nutzung auf Fußgänger und Fahrzeuge.
11. Benutzen Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke als den angegebenen.
12. Elektrische Schweißdecke Sie können keine Gegenstände platzieren, um
Schäden zu vermeiden.
13. Verwenden Sie es nicht für kommerzielle Zwecke.
14. Reinigen Sie es nicht mit scheuernden Materialien.
15. Lassen Sie es während des Gebrauchs niemals unbeaufsichtigt.
16. Urin und Kot von Haustieren können das Produkt beschädigen, bitte
fernhalten.
1 7. Das Produkt sollte auf einer ebenen Fläche aufgestellt werden. Und es sollte
an einem offenen und sicheren Ort installiert werden, wobei Orte in der Nähe von
Fenstern, Straßen, Eisenbahnen, Flüssen usw. vermieden werden sollten.

WARNUNG:
18. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch junge oder
gebrechliche Personen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer
verantwortlichen Person beaufsichtigt, um sicherzustellen, dass sie das
Gerät sicher verwenden können. Kleine Kinder sollten beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt spielen. Haustiere
sollten fernbleiben vom Produkt.
An regnerischen und bewölkten Tagen nicht im Freien verwenden,
Blitzeinschläge und Stürze vermeiden. Am Produkt hängende Personen
oder Haustiere können zu Verletzungen oder zum Tod führen.

PICTURE

XU-2301～ XU2304 XU-230 5 1～ XU2306
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MAINTENANCE/ SERVICE
Eine staubige, feuchte oder korrosive Umgebung kann zu Schäden an der
Elektroschweißdecke führen.
Bitte beachten Sie Folgendes: Mangelnde Wartung kann zum Erlöschen
der Garantie führen. Die Garantie für dieses Werkzeug erlischt, wenn die
elektrische Schweißdecke ohne Zustimmung eines autorisierten
Herstellervertreters modifiziert wurde .

Garantie
1. Diese Garantie erstreckt sich ausschließlich auf
Schadensersatzansprüche, die auf einen Fehler in der Herstellung des
Produkts zurückzuführen sind
2. Im Garantiefall muss der Garantieberechtigte den Kaufbeleg mit
Angabe des Kaufdatums vorlegen.

3. Kundenzufriedenheit _ _ Ist stets Die Motivation von unser Marke
Wachstum. Wir versprechen zu helfen Du lösen beliebig Probleme . Bitte
Nur lassen wir wissen wenn du brauchen Sie Hilfe.
UNSER SERVICE TEAM VERSPRECHEN ZU ANTWORT ZU DEIN
NACHRICHT INNERHALB _ 24H . _

Umfang der Garantie
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1.Wir garantieren, dass VEVOR- Produkte gemäß den ISO9001-
Qualitätsmanagementverfahren hergestellt werden und für diesen
Zeitraum frei von Herstellungsfehlern sind von Garantie.
2. Diese Garantie deckt Mängel an den Produkten ab, die auf
Herstellungsfehler innerhalb eines Jahres ab Kaufdatum zurückzuführen
sind. Nach der Inspektion von Verkäufe Vertreter, Defekte Produkte
werden ersetzt oder repariert mit gleichwertiger Ware kostenlos.
3. Während der Garantiezeit geltend gemachte Garantieansprüche führen
nicht zu einer Verlängerung der gesamten Garantielaufzeit.
4. Garantiefristen : Datum des Garantieanspruchs

Adresse: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
In die USA importiert: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

In China hergestellt



Technisch Support- und E-Garantiezertifikat
www.vevor.com/support
In China hergestellt

https://www.vevor.com/support


Technisch Ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

Elektrisch lasdeken _ _ _ _
Handleiding

We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model Hoofd materiaal _ _ Kleur Hittebestendig

XU-2301 koolstofvezel B gebrek ≤982 ℃ _

XU2302 koolstofvezel B gebrek ≤982 ℃ _

XU230 3 koolstofvezel B gebrek ≤982 ℃ _

XU230 4 koolstofvezel B gebrek ≤982 ℃ _

XU230 5 Glasvezel _ Gouden _ ≤ 537 ℃

XU230 6 Glasvezel _ Gouden _ ≤ 537 ℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Bedankt voor het gebruik van dit product. Om er zeker van te zijn dat u de
machine correct kunt bedienen, dient u deze instructie zorgvuldig door te lezen
voordat u deze gebruikt en deze goed te bewaren voor toekomstig gebruik. Zorg
ervoor dat u de voorzorgsmaatregelen en veiligheidsregels op deze pagina leest
om er zeker van te zijn veilig gebruik. Deze handleiding beschrijft
veiligheidswaarschuwingen en voorzorgsmaatregelen, bediening, onderhoud en
reiniging. De waarschuwingen en instructies die in deze handleiding worden
besproken, kunnen niet alle mogelijke omstandigheden en situaties dekken die
zich kunnen voordoen. Voorzichtigheid en gezond verstand zijn niet ingebouwd in
dit product, aangezien we geloven dat het gebruik aan deze codes zal voldoen.
Lees ALLE instructies voordat u uw machine gebruikt.
1. Bij de montage moeten deze instructies worden gevolgd. Onjuiste montage kan
een gevaar vormen. Draag tijdens de montage stevige werkhandschoenen.
2. Niet monteren als u moe bent of onder invloed bent van alcohol, drugs of
medicijnen.
3.Gewichts- en elastische en andere producteigenschappen zijn alleen van
toepassing op correct en compleet gemonteerde producten.
4. Houd de verzamelplaats schoon en goed verlicht.
5. Houd omstanders tijdens de montage uit de buurt.
7. Alleen gebruiken zoals bedoeld. Ga niet op het product zitten of staan.
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8. Inspecteer het apparaat vóór elk gebruik. Gebruik het niet als onderdelen
loszitten of beschadigd zijn.
9. Mensen of voorwerpen die aan het product hangen, zullen ervoor zorgen dat
het product valt.
10. Let tijdens het gebruik op voetgangers en voertuigen.
11. Gebruik dit apparaat niet voor andere doeleinden dan het aangegeven
gebruik.
12. Elektrische lasdeken kan geen items plaatsen om schade te voorkomen.
13. Gebruik het niet voor commerciële doeleinden.
14. Maak het niet schoon met schurend materiaal.
15. Laat het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl het in gebruik is.
16. Urine en uitwerpselen van huisdieren kunnen het product beschadigen, blijf uit
de buurt.
1 7. Het product moet op een vlakke ondergrond worden geplaatst en op een
open en veilige plaats worden geïnstalleerd, waarbij plaatsen in de buurt van
ramen, wegen, spoorwegen, rivieren enz. worden vermeden.

WAARSCHUWING:
18. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door jonge of zwakke personen,
tenzij onder toezicht van een verantwoordelijke persoon om ervoor te
zorgen dat zij het apparaat veilig kunnen gebruiken. Jonge kinderen moeten
onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het product spelen.
Huisdieren moeten uit de buurt blijven. van het product.
Niet buitenshuis gebruiken op regenachtige en bewolkte dagen, vermijd
blikseminslagen en vallen. Mensen of huisdieren die aan het product
hangen, kunnen letsel of de dood veroorzaken.

PICTURE

XU-2301~ XU2304 XU-230 5 1~ XU2306
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MAINTENANCE/ SERVICE
Een stoffige, vochtige of corrosieve omgeving kan schade aan de
Elektrische Lasdeken veroorzaken.
Houd er rekening mee dat: Gebrek aan onderhoud kan leiden tot
annulering van de garantie. De garantie op dit gereedschap vervalt als de
elektrische lasdeken is aangepast zonder toestemming van een
geautoriseerde vertegenwoordiger van de fabrikant.

Garantie
1. Deze garantie dekt alleen claims voor schade als gevolg van een fout in
de productie van het product
2. Indien een garantieclaim wordt ingediend, moet de partij die recht heeft
op garantiedekking het aankoopbewijs overleggen, inclusief de
aankoopdatum.

3. Klantentevredenheid _ _ is altijd de motivatie van ons merk groei. Wij
beloven te helpen Jij oplossen elk problemen . Alsjeblieft zojuist laten wij
weten als jij hulp nodig.
ONS DIENST TEAM BELOFTEN NAAR ANTWOORD NAAR JOUW
BERICHT BINNENIN _ 24 uur . _

Omvang van de garantie
1. Wij garanderen dat VEVOR- producten worden geproduceerd in
overeenstemming met de ISO9001-kwaliteitsmanagementprocedures en
vrij zijn van fabricagefouten gedurende de periode van garantie.
2. Deze garantie dekt defecten in de producten als gevolg van
fabricagefouten binnen 1 jaar na de aankoopdatum. Na inspectie door
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verkoop vertegenwoordiger, defecte producten zullen worden vervangen
of gerepareerd met gelijkwaardige goederen gratis.
3. Elke garantieclaim die tijdens de garantieperiode wordt ingediend,
verlengt de algehele garantiedekkingsperiode niet.
4. Garantietermijnen : Datum van garantieclaim

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Gemaakt in China



Technisch Ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support
Gemaakt in China

https://www.vevor.com/support


Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

Elektrisk svetsning B lanket _ _
Användarmanual

We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support


2

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Modell Huvudmaterial _ _ _ Färg Värmebeständighet

XU-2301 kolfiber B brist ≤982 ℃ _

XU2302 kolfiber B brist ≤982 ℃ _

XU230 3 kolfiber B brist ≤982 ℃ _

XU230 4 kolfiber B brist ≤982 ℃ _

XU230 5 Glasfiber _ Gyllene _ ≤ 537 ℃

XU230 6 Glasfiber _ Gyllene _ ≤ 537 ℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Tack för att du använder den här produkten. För att försäkra dig om att du kan
använda maskinen korrekt, läs denna instruktion noggrant före användning och
förvara den på rätt sätt för framtida referens. Var noga med att läsa
försiktighetsåtgärderna och säkerhetsföreskrifterna på denna sida för att
säkerställa att säker användning. Denna handbok kommer att beskriva
säkerhetsvarningar och försiktighetsåtgärder, drift, underhåll och rengöring.
Varningarna och instruktionerna som granskas i denna handbok kan inte täcka
alla möjliga tillstånd och situationer som kan uppstå. Försiktighet och sunt förnuft
är inte inbyggt i denna produkt, eftersom vi tror att användningarna kommer att
följa dessa koder.
Läs ALLA instruktioner innan du använder din maskin.
1. Montering måste följa dessa instruktioner. Felaktig montering kan vara en fara.
Bär kraftiga arbetshandskar vid montering.
2. Sätt dig inte ihop när du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller
mediciner.
3. Vikt och elastik och andra produktegenskaper är endast tillämpliga på korrekt
och fullständigt monterade produkter.
4. Håll monteringsområdet rent och väl upplyst.
5. Håll åskådare borta från området under monteringen.
7. Använd endast på avsett sätt Sitt eller stå inte på produkten.



4

8. Inspektera före varje användning. Använd den inte om delar är lösa eller
skadade.
9. Människor eller föremål som hänger på produkten gör att produkten faller.
10. Var uppmärksam på fotgängare och fordon vid användning.
11. Använd inte denna enhet för andra ändamål än den angivna användningen.
12. Elektrisk svetsfilt kan inte placera föremål för att undvika skador.
13. Använd den inte för kommersiella ändamål.
14. Rengör den inte med något slipande material.
15. Lämna den aldrig utan uppsikt när den används.
16. Urin och avföring från husdjur kan skada produkten, håll undan.
1 7. Produkten bör placeras på en plan yta. Och den bör installeras på en öppen
och säker plats, undvik platser nära fönster, vägar, järnvägar, floder, etc.

VARNING:
18. Denna apparat är inte avsedd att användas av unga eller handikappade
personer om den inte övervakas av en ansvarig person för att säkerställa att
de kan använda apparaten på ett säkert sätt. Små barn bör övervakas för att
säkerställa att de inte leker med produkten. Husdjur bör hålla sig borta från
produkten.
Använd inte utomhus under regniga och molniga dagar, undvik blixtnedslag
och fall. Människor eller husdjur som hänger på produkten kommer att
orsaka skada eller dödsfall.

PICTURE

XU-2301～ XU2304 XU-230 5 1～ XU2306
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Usage OccasionUsage Occasion
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MAINTENANCE/ SERVICE
En dammig, fuktig eller frätande miljö kan orsaka skador på den elektriska
svetsfilten.
Observera att: Brist på underhåll kan leda till att garantin upphävs.
Garantin för detta verktyg upphör att gälla om den elektriska svetsfilten har
modifierats utan tillstånd från en auktoriserad tillverkarrepresentant.

Garanti
1. Denna garanti täcker endast skadeanspråk på grund av ett fel i
produktens tillverkning
2.Om ett garantianspråk görs måste den som är berättigad till
garantiskyddet uppvisa inköpsbeviset inklusive inköpsdatum.

3. Kundernas tillfredsställelse _ är alltid de motivering av vår varumärke Vi
lovar att hjälpa till du lösa några frågor snälla _ bara låta vi vet om du
Behövs hjälp.
VÅR SERVICE TEAM LÖFTEN TILL SVAR TILL DIN MEDDELANDE MED
IN 24h _ _

Omfattning av garantin
1. Vi garanterar att VEVOR -produkter är tillverkade i enlighet med
ISO9001 kvalitetsledningsprocedurer och är fria från tillverkningsfel under
perioden av garanti.
2. Detta garantifel täcker i produkterna på grund av tillverkningsfel inom 1
år från inköpsdatum. Efter inspektion förbi försäljning representativ,
defekta produkter kommer att ersättas eller repareras med likvärdiga varor
kostnadsfritt.
3. Eventuella garantianspråk som görs under garantiperioden förlänger
inte den övergripande garantitiden.
4. Garantiperioder : Garanti enligt datum
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Adress: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Tillverkad i Kina



Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support
Tillverkad i Kina

https://www.vevor.com/support


Técnico Certificado de soporte y garantía electrónica
www.vevor.com/support

Manta de soldadura eléctrica _
_

Manual de usuario

We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support


2

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Modelo Material principal _ _ Color Resistencia al calor

XU-2301 Fibra de carbon Negro _ ≤982 ℃ _

XU2302 Fibra de carbon Negro _ ≤982 ℃ _

XU230 3 Fibra de carbon Negro _ ≤982 ℃ _

XU230 4 Fibra de carbon Negro _ ≤982 ℃ _

XU230 5 Fibra de vidrio Dorado _ ≤ 537 ℃

XU230 6 Fibra de vidrio Dorado _ ≤ 537 ℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Gracias por utilizar este producto. Para asegurarse de que puede utilizar la
máquina correctamente, lea atentamente estas instrucciones antes de utilizarla y
consérvelas correctamente para consultarlas en el futuro. Asegúrese de leer las
precauciones y normas de seguridad de esta página para garantizar su uso
seguro. Este manual describirá las advertencias y precauciones de seguridad,
operación, mantenimiento y limpieza. Las advertencias e instrucciones revisadas
en este manual no pueden cubrir todas las condiciones y situaciones posibles
que pueden ocurrir. La precaución y el sentido común no están integrados en
este producto, ya que Creemos que los usos cumplirán con estos códigos.
Lea TODAS las instrucciones antes de utilizar su máquina.
1. El montaje debe seguir estas instrucciones. El montaje incorrecto puede
representar un peligro. Utilice guantes de trabajo resistentes durante el montaje.
2. No reunirse cuando esté cansado o bajo la influencia de alcohol, drogas o
medicamentos.
3. El peso, la elasticidad y otras propiedades del producto solo se aplican a
productos ensamblados correcta y completamente.
4. Mantenga el área de montaje limpia y bien iluminada.
5. Mantenga a las personas transeúntes fuera del área durante el montaje.
7. Úselo únicamente según lo previsto. No se siente ni se pare sobre el producto.
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8. Inspeccione antes de cada uso. No lo utilice si las piezas están sueltas o
dañadas.
9. Las personas u objetos que cuelguen del producto harán que éste se caiga.
10. Preste atención a los peatones y vehículos cuando lo utilice.
11. No utilice esta unidad para ningún otro propósito que no sea el uso indicado.
12. Manta de soldadura eléctrica No se pueden colocar artículos para evitar
daños.
13. No lo utilices con fines comerciales.
14. No lo limpie con ningún material abrasivo.
15. Nunca lo dejes desatendido mientras esté en uso.
16. La orina y las heces de las mascotas pueden dañar el producto; manténgalo
alejado.
1 7. El producto debe colocarse sobre una superficie plana y debe instalarse en
un lugar abierto y seguro, evitando lugares cerca de ventanas, carreteras, vías de
ferrocarril, ríos, etc.

ADVERTENCIA:
18. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas jóvenes o
enfermas a menos que esté supervisado por una persona responsable para
garantizar que puedan utilizar el aparato de forma segura. Los niños
pequeños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con
el producto. Las mascotas deben mantenerse alejadas del producto.
No lo use al aire libre en días lluviosos y nublados, evite rayos y caídas. Las
personas o mascotas que cuelguen del producto causarán lesiones o la
muerte.

PICTURE

XU-2301～ XU2304 XU-230 5 1～ XU2306



5

Usage OccasionUsage Occasion
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MAINTENANCE/ SERVICE
Un ambiente polvoriento, húmedo o corrosivo puede causar daños a la
manta de soldadura eléctrica.
Tenga en cuenta que: La falta de mantenimiento puede resultar en la
cancelación de la garantía. La garantía de esta herramienta quedará
anulada si la manta de soldadura eléctrica ha sido modificada sin el
consentimiento de un representante autorizado del fabricante.

Garantía
1.Esta garantía sólo cubrirá reclamaciones por daños debidos a un fallo
en la fabricación del producto.
2. Si se realiza un reclamo de garantía, la parte con derecho a la
cobertura de la garantía deberá presentar el comprobante de compra,
incluida la fecha de compra.

3. Satisfacción de los clientes es siempre el motivación de nuestro marca
crecimiento Prometemos ayudar tú resolver cualquier problemas Por
favor justo dejar sabemos si usted necesitas ayuda.
NUESTRO SERVICIO EQUIPO PROMESAS A RESPONDER A SU
MENSAJE DENTRO _ 24H._ _ _

Alcance de la garantía
1. Garantizamos que los productos VEVOR se fabrican de acuerdo con
los procedimientos de gestión de calidad iso9001 y están libres de
defectos de fabricación durante el período de garantía.
2. Esta garantía cubre fallas en los productos debido a defectos de
fabricación dentro de 1 año a partir de la fecha de compra. Después de la
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inspección por ventas representante, Los productos defectuosos serán
reemplazados o reparados. con productos equivalentes de forma gratuita.
3. Cualquier reclamo de garantía realizado durante el período de garantía
no extenderá el período de cobertura general de la garantía.
4.Períodos de garantía : Fecha de reclamación de garantía

Dirección: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Hecho en china



Técnico Certificado de soporte y garantía electrónica
www.vevor.com/support
Hecho en china

https://www.vevor.com/support


Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

Coperta per saldatura elettrica
_ _

Manuale d'uso

We continue to be committed to provide you products with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain products with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of products offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if

you are actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual.
The appearance of the product shall be subject to the product you received.
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology
or software updates on our product.

Electric Welding
Blanket
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Modello Materiale principale
_ _ Colore Resistenza al

calore
XU-2301 fibra di carbonio Nero _ ≤982℃ _

XU2302 fibra di carbonio Nero _ ≤982℃ _

XU2303 _ fibra di carbonio Nero _ ≤982℃ _

XU2304 _ fibra di carbonio Nero _ ≤982℃ _

XU2305 _ Fibra di vetro D' oro ≤ 537℃

XU2306 _ Fibra di vetro D' oro ≤ 537℃

SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

Grazie per aver utilizzato questo prodotto. Per essere sicuri di poter utilizzare
correttamente la macchina, leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso
e conservarle correttamente per riferimento futuro. Assicurarsi di leggere le
precauzioni e le regole di sicurezza in questa pagina per garantire il vostro uso
sicuro. Questo manuale descrive le avvertenze e le precauzioni di sicurezza, il
funzionamento, la manutenzione e la pulizia. Le avvertenze e le istruzioni
contenute in questo manuale non possono coprire tutte le possibili condizioni e
situazioni che potrebbero verificarsi. La cautela e il buon senso non sono
incorporati in questo prodotto, poiché noi ritenere che gli usi saranno conformi a
questi codici.
Si prega di leggere TUTTE le istruzioni prima di utilizzare la macchina.
1. Per il montaggio è necessario seguire queste istruzioni. Un montaggio errato
può rappresentare un pericolo. Indossare guanti da lavoro pesanti durante il
montaggio.
2. Non montare in caso di stanchezza o sotto l'effetto di alcol, droghe o farmaci.
3.Il peso, l'elasticità e le altre proprietà del prodotto si applicano solo ai prodotti
correttamente e completamente assemblati.
4. Mantenere l'area di assemblaggio pulita e ben illuminata.
5. Tenere gli astanti lontani dall'area durante il montaggio.
7. Utilizzare solo come previsto. Non sedersi o stare in piedi sul prodotto.
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8. Ispezionare prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se le parti sono allentate o
danneggiate.
9. Persone o oggetti appesi al prodotto ne causeranno la caduta.
10. Prestare attenzione ai pedoni e ai veicoli durante l'utilizzo.
11. Non utilizzare questa unità per scopi diversi dall'uso indicato.
12. Coperta per saldatura elettrica non è possibile posizionare oggetti per evitare
danni.
13. Non utilizzarlo per scopi commerciali.
14. N on pulirlo con materiale abrasivo.
15. Non lasciarlo mai incustodito durante l'uso.
16. L'urina e le feci degli animali domestici possono danneggiare il prodotto,
tenerli lontani.
1 7. Il prodotto deve essere posizionato su una superficie piana e deve essere
installato in un luogo aperto e sicuro, evitando luoghi vicino a finestre, strade,
ferrovie, fiumi, ecc.

AVVERTIMENTO:
18. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone giovani
o inferme a meno che non siano supervisionate da una persona
responsabile per garantire che possano utilizzare l'apparecchio in sicurezza.
I bambini piccoli devono essere sorvegliati per assicurarsi che non
giochino con il prodotto. Gli animali domestici devono stare lontani dal
prodotto.
Non utilizzare all'aperto in giornate piovose e nuvolose, evitare fulmini e
cadute. Persone o animali appesi al prodotto possono causare lesioni o
morte.

PICTURE

XU-2301～ XU2304 XU-230 5 1～ XU2306
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Usage OccasionUsage Occasion
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MAINTENANCE/ SERVICE
Un ambiente polveroso, umido o corrosivo può causare danni alla coperta
per saldatura elettrica.
Si prega di notare che: La mancanza di manutenzione può comportare
l'annullamento della garanzia. La garanzia di questo strumento sarà nulla
se la coperta per saldatura elettrica è stata modificata senza il consenso di
un rappresentante autorizzato del produttore.

Garanzia
1. La presente garanzia copre solo le richieste di risarcimento danni dovuti
a difetti di fabbricazione del prodotto
2.Se viene presentata una richiesta di garanzia, la parte avente diritto alla
copertura della garanzia deve presentare la prova d'acquisto, inclusa la
data di acquisto.

3. Soddisfazione dei clienti È Sempre IL motivazione Di Nostro marca
crescita.Promettiamo di aiutare Voi risolvere Qualunque problemi . Per
favore Appena permettere sappiamo se tu ho bisogno di aiuto.
NOSTRO SERVIZIO SQUADRA PROMESSE A RISPONDERE A TUO
MESSAGGIO ENTRO _ 24 ore su 24. _

Ambito della garanzia
1.Garantiamo che i prodotti VEVOR sono realizzati in conformità con le
procedure di gestione della qualità ISO9001 e sono esenti da difetti di
fabbricazione per il periodo Di garanzia.
2. La presente garanzia copre i difetti dei prodotti dovuti a difetti di
fabbricazione entro 1 anno dalla data di acquisto. Dopo l'ispezione di saldi
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rappresentante, i prodotti difettosi verranno sostituiti o riparati con merce
equivalente a titolo gratuito.
3.Qualsiasi richiesta di garanzia avanzata durante il periodo di garanzia
non estenderà il periodo di copertura totale della garanzia.
di garanzia : data della richiesta di garanzia

Indirizzo: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importato negli Stati Uniti: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Made in China



Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support
Made in China

https://www.vevor.com/support
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